
ARQUIBANCADA

ARQUIBANCADA

QGBT-CP1(VER NOTA 24)MEDQM1

QD-SC1 (VER NOTA 24)CX1
CXPAS

CX2
CXPAS

CX3
CXPAS

CX4
CXPAS

CX5
CXPASCX6

CXPAS
CX7A
CXPAS

CX8
CXPAS

CX9
CXPAS

CX10
CXPAS

CX11
CXPAS

CX12
CXPAS

CX13
CXPAS

CX14
CXPAS

CX15
CXPAS CX16

CXPAS

CX17
CXPAS

CX18
CXPAS

CX19
CXPAS

CX20
CXPAS

CX24
CXPASCX25

CXPASCX26
CXPAS

AL1

CX28
CXPAS

ø2"

ø2
"

ø2
"

ø6"

ø4"

ø4
"

ø1"

ø2
"

ø2
"

ø4
"

ø1"

ø2
"

ø2
"

ø1"

ø4
"

ø2
"

ø4
"

ø3"
ø2"

ø4" ø4"ø4"

ø3
"

2xø2"

ø4"ø4"
ø2"

ø4"

2xø3"

5025

2

3516

3

3516

1

5025

2

3516

1

50 3516

2 3

10

9

10

10

10

10

10

9

3516

1

10

8
10

11

10

8 9

10

10 11

10

7

10

12

50 3516

2 3

3516

1

10

7 8 9

10

10 11 12

10

10 11 12

10

7 8 9

50 35 2516

2 3 6 35 2516

1 4

35 2516

1 4
16

5

2516

6

2516

4

35 50 35 25 16 2516

1 2 3 4 5 6

35 50 35 25 16 2516

1 2 3 4 5 6

70 35

QGBT-CP1

35 16

QM1

10

QD-SC1

10

QD-SC1

35 16

QM1

70 35

QGBT-CP1

10

10 11 12 7 8 9

10

QD-SC1
35 50 35 25 16 2516

1 2 3 4 5 6

10 70 35

QD-SC1 QGBT-CP1

CX27
CXPAS

ø4"
ø4"

10

10 11 12 7 8 9

8X1000W

VER DETALHE II
VER DETALHE III

VER DETALHE I

T4
ø2"

8X1000W

VER DETALHE II
VER DETALHE III

VER DETALHE I

T5
ø2"

8X1000W

VER DETALHE II
VER DETALHE III

VER DETALHE I

T6
ø2"

CX7
CXPAS ø4"

50 35 2516

2 3 6

ø4"

50 35 2516

2 3 6

ø4
"

ø4
"

50 3516

2 3

CX14A
CXPAS

50 3516

2 3

ø3"

CX12A
CXPAS

CX3
CXPAS

ø4"
3516

1

3516

1
ø4"

8X1000WVER DETALHE III
VER DETALHE II

VER DETALHE I T1

8X1000WVER DETALHE III
VER DETALHE II

VER DETALHE I T2

8X1000W
VER DETALHE III
VER DETALHE II

VER DETALHE I T2

ø1"

6X400W

VER DETALHE IIa
VER DETALHE IIIa

VER DETALHE Ia

6X400W

VER DETALHE IIa
VER DETALHE IIIa

VER DETALHE Ia

6X400W

VER DETALHE IIa
VER DETALHE IIIa

VER DETALHE Ia

ø1"

ø1"

6X400W

VER DETALHE IIa
VER DETALHE IIIa

VER DETALHE Ia

6X400W

VER DETALHE IIa
VER DETALHE IIIa

VER DETALHE Ia

6X400W

VER DETALHE IIa
VER DETALHE IIIa

VER DETALHE Ia

ACESSO
ESTÁDIO

VER NOTA 24

XX

4 4 4 4 4 4 4 4

a b c d e f hg

xx
CXNN

POSTE

ADVERTÊNCIA

Notas:

PERIGO  DE  MORTE

QUADROS ENERGIZADOS

334

23
3,

4

A T E N Ç Ã O

300

ACESSO SOMENTE

A PESSOAL

AUTORIZADO

22
5

DETALHE PLACAS DE ADVERTÊNCIA
QUADROS ELÉTRICOS - S/ ESCALA

Legenda das indicações
CX                Caixa de passagem em alvenaria

Legenda de Símbolos

Caixa de passagem existente

Quadro de distribuição a instalar

CX de passagem 80x80x80 a instalar

CX de barramentos IP 65 320X190mm

ø XX"             Bitola do eletroduto

50 25

3   Identificação do circuito

  Identificação de função de condutores

  Bitola dos condutores

a, b..., j           Identificação de refletores

Legenda de condutos

Alta

PisoPoste de concreto, circular
a instalar, características
indicadas

T1, T2..., T6   Identificação de postesRefletor de led
Alto fator de potência (>=0,95)
Características indicadas

MALHA DE ATERRAMENTO
DO SPDA, CONFORME
DETALHE

Ø12.7(1/2")

BRITA Nº- 1

CHAPA DE FERRO Nº 12 USG

1. Paredes de tijolos maciços, de 1ª categoria, assentados
com argamassa de cimento e areia, traço 1:6 ou concreto
desde que matindas as dimensões internas.

2. O dispositivo para lacre,  só é exigido em caixas por onde
passam condutores  transportando energia não medida.

3. Tampa em concreto armado, com resistência mínima a
compressão de 120 kgf/cm² em 28 dias.

4. Revestimento interno (Chapisco e Embaço) com
argamassa de cimento e areia,  traço 1:4, espessura de 10
mm, acabamento áspero a desempenadeira.

5. Dimensões em milímetros.

6. Deverá ser prevista uma reserva com comprimento de
2,0m para os condutores no interior da caixa de passagem.
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 a + b < 500mm

De acordo com a NBR 5410 - item 6.3.5.2.9 - figura 15
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PROJETO ELÉTRICO DE BT

ILUMINAÇAO DO ESTÁDIO MUNICIPAL

SOUZA LIMA - MAURILÂNDIA/GO

DESCRIÇÃO:
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PLANTA BAIXA GERAL DE INSTALAÇÕES ELÉTRICAS ESCALA: 1:200

AutoCAD SHX Text
#50,0mm2² COBRE NU
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#50,0mm2² COBRE NU
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#50,0mm2² COBRE NU
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#50,0mm2² COBRE NU

AutoCAD SHX Text
#50,0mm2² COBRE NU

AutoCAD SHX Text
#50,0mm2² COBRE NU
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#50,0mm2² COBRE NU

AutoCAD SHX Text
#50,0mm2² COBRE NU

AutoCAD SHX Text
ELETRODUTO EM AÇO GALVANIZADO ø2" VEM DA CAIXA DE PASSAGEM NO SOLO

AutoCAD SHX Text
DETALHE II - ALIMENTAÇÃO DOS REFLETORES CAMPO ESCALA: S/ESC

AutoCAD SHX Text
CAIXA DE BARRAMENTO / CONEXÕES (DETALHE IV)

AutoCAD SHX Text
ALIMENTAÇÃO DOS REFLETORES CABOS TIPO PP 3 FIOS

AutoCAD SHX Text
REFLETORES 1.000 W MONTADOS EM  CRUZETA METÁLICA (DETALHES I E III) NÍVEIS SUPERIOR (a~d) E INFERIOR (e~h)

AutoCAD SHX Text
NOTAS: 1. CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². 2. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. 3. ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") 4. ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². 5.  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"     50mm - 1 1/2"    60mm - 2"      75mm - 2 1/2"     85mm - 3"        100mm - 4" 6. TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ETC.) DEVERÃO SER DE ETC.) DEVERÃO SER DE  DEVERÃO SER DE DEVERÃO SER DE  SER DE SER DE  DE DE ALTO FATOR DE POTÊNCIA (>=0,92). 7. A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  NO RELATÓRIO DE NO RELATÓRIO DE  RELATÓRIO DE RELATÓRIO DE  DE DE PROJETO LUMINOTÉCNICO. 8. TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  NÃO-PROPAGANTES DE NÃO-PROPAGANTES DE  DE DE CHAMAS, LIVRE DE HALOGÊNIOS E COM BAIXA EMISSÃO DE FUMAÇA E GASES TÓXICOS. 9. TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  SER ATERRADAS. REALIZAR SER ATERRADAS. REALIZAR  ATERRADAS. REALIZAR ATERRADAS. REALIZAR  REALIZAR REALIZAR EQUIPOTENCIALIZAÇÃO CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NO MÍNIMO SISTEMA DE NO MÍNIMO SISTEMA DE  MÍNIMO SISTEMA DE MÍNIMO SISTEMA DE  SISTEMA DE SISTEMA DE  DE DE SPDA COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  EM CADA POSTE. VER DETALHE EM CADA POSTE. VER DETALHE  CADA POSTE. VER DETALHE CADA POSTE. VER DETALHE  POSTE. VER DETALHE POSTE. VER DETALHE  VER DETALHE VER DETALHE  DETALHE DETALHE IIa. 10. OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  SER COMPATÍVEIS COM ESTE SER COMPATÍVEIS COM ESTE  COMPATÍVEIS COM ESTE COMPATÍVEIS COM ESTE  COM ESTE COM ESTE  ESTE ESTE DISPOSITIVO, EVITANDO-SE DESARMES INDEVIDOS. 11. TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  5410:2004 (INSTALAÇÕES 5410:2004 (INSTALAÇÕES  (INSTALAÇÕES (INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO). 12. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. 13. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. 14. TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  PROFUNDIDADE, EXCETO NA PROFUNDIDADE, EXCETO NA  EXCETO NA EXCETO NA  NA NA PASSAGEM DE VEÍCULOS, QUE SERÁ DE 1,0m, COM ENVELOPAMENTO EM CONCRETO. 15. AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DE TODA SUA EXTENSÃO, DE TODA SUA EXTENSÃO,  TODA SUA EXTENSÃO, TODA SUA EXTENSÃO,  SUA EXTENSÃO, SUA EXTENSÃO,  EXTENSÃO, EXTENSÃO, POR UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  COLORIDA) NÃO SUJEITO A COLORIDA) NÃO SUJEITO A  NÃO SUJEITO A NÃO SUJEITO A  SUJEITO A SUJEITO A  A A DETERIORIZAÇÃO, SITUADO, NO MÍNIMO, A 0,10m ACIMA DA LINHA.   16. CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  POR ESTE PROJETO, POR ESTE PROJETO,  ESTE PROJETO, ESTE PROJETO,  PROJETO, PROJETO, PRINCIPALMENTE EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  ESTE PROJETO DEVERÁ SER ESTE PROJETO DEVERÁ SER  PROJETO DEVERÁ SER PROJETO DEVERÁ SER  DEVERÁ SER DEVERÁ SER  SER SER ADEQUADO. 17. TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  15.465:2008 (SISTEMAS DE 15.465:2008 (SISTEMAS DE  (SISTEMAS DE (SISTEMAS DE  DE DE ELETRODUTOS PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  TENSÃO - REQUISITOS DE TENSÃO - REQUISITOS DE  - REQUISITOS DE - REQUISITOS DE  REQUISITOS DE REQUISITOS DE  DE DE DESEMPENHO). 18. DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROTEÇÃO CONTRA SURTO  CONTRA SURTO CONTRA SURTO  SURTO SURTO JUNTAMENTE COM O PROJETO DE SPDA (SPDA + MPS = PDA), CONFORME NBR 5419:2015. 19. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. 20. AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  FUNDO DE BRITA E TAMPA, FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE BRITA E TAMPA, DE BRITA E TAMPA,  BRITA E TAMPA, BRITA E TAMPA,  E TAMPA, E TAMPA,  TAMPA, TAMPA, CONFORME DETALHES. OS ELETRODUTOS INSTALADOS DE FORMA ENTERRADA DEVERÃO SER DO TIPO PEAD. 21. AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFERÊNCIA, PODENDO SER REFERÊNCIA, PODENDO SER  PODENDO SER PODENDO SER  SER SER SUBSTITUÍDOS POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  A MESMA POTÊNCIA E A MESMA POTÊNCIA E  MESMA POTÊNCIA E MESMA POTÊNCIA E  POTÊNCIA E POTÊNCIA E  E E AS DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ESPECIFICADAS. EM CASO DE ESPECIFICADAS. EM CASO DE  EM CASO DE EM CASO DE  CASO DE CASO DE  DE DE SUBSTITUIÇÃO, SE ATENTAR PARA COMPATIBILIZAÇÃO DE SUPORTES DE FIXAÇÃO E CRUZETAS. 22. DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QGBT-CP1 E QD-SC1, QGBT-CP1 E QD-SC1,  E QD-SC1, E QD-SC1,  QD-SC1, QD-SC1, CONFORME DETALHE VII. PREVER PONTO DE LUZ E INTERRUPTOR NOS ABRIGOS. 23. O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DA MALHA DE ATERRAMETO DA MALHA DE ATERRAMETO  MALHA DE ATERRAMETO MALHA DE ATERRAMETO  DE ATERRAMETO DE ATERRAMETO  ATERRAMETO ATERRAMETO ATRAVÉS DE CONECTOR SPLIT BOLT (PARAFUSO FENDIDO). 24. PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  A SUBSTITUIÇÃO DO A SUBSTITUIÇÃO DO  SUBSTITUIÇÃO DO SUBSTITUIÇÃO DO  DO DO DISJUNTOR PARA 125 A E DOS CONDUTORES DE ENTRADA/SAÍDA, CONFORME INDICADO A SEGUIR: 24.1. RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  24.2. RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² (3F/N/PE).               
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Legenda das indicações
CX                Caixa de passagem em alvenaria

Legenda de Símbolos

Caixa de passagem existente

Quadro de distribuição a instalar

CX de passagem 80x80x80 a instalar

CX de barramentos IP 65 320X190mm

ø XX"             Bitola do eletroduto

50 25

3   Identificação do circuito

  Identificação de função de condutores

  Bitola dos condutores

a, b..., j           Identificação de refletores

Legenda de condutos

Alta

PisoPoste de concreto, circular
a instalar, características
indicadas

T1, T2..., T6   Identificação de postesRefletor de led
Alto fator de potência (>=0,95)
Características indicadas

MALHA DE ATERRAMENTO
DO SPDA, CONFORME
DETALHE

SIEMENS SENTRON PAC3200

F1 F2 F3 F4
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PROJETO ELÉTRICO DE BT

ILUMINAÇAO DO ESTÁDIO MUNICIPAL

SOUZA LIMA - MAURILÂNDIA/GO
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DETALHE III - DETALHES DOS REFLETORES LED 1.000 W REF.: BEGHELLI POWER L 1000W EL C70 5K SD (VER NOTA 22) ESCALA: S/ESC
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NOTAS: 1. CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². 2. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. 3. ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") 4. ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². 5.  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"     50mm - 1 1/2"    60mm - 2"      75mm - 2 1/2"     85mm - 3"        100mm - 4" 6. TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ETC.) DEVERÃO SER DE ETC.) DEVERÃO SER DE  DEVERÃO SER DE DEVERÃO SER DE  SER DE SER DE  DE DE ALTO FATOR DE POTÊNCIA (>=0,92). 7. A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  NO RELATÓRIO DE NO RELATÓRIO DE  RELATÓRIO DE RELATÓRIO DE  DE DE PROJETO LUMINOTÉCNICO. 8. TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  NÃO-PROPAGANTES DE NÃO-PROPAGANTES DE  DE DE CHAMAS, LIVRE DE HALOGÊNIOS E COM BAIXA EMISSÃO DE FUMAÇA E GASES TÓXICOS. 9. TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  SER ATERRADAS. REALIZAR SER ATERRADAS. REALIZAR  ATERRADAS. REALIZAR ATERRADAS. REALIZAR  REALIZAR REALIZAR EQUIPOTENCIALIZAÇÃO CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NO MÍNIMO SISTEMA DE NO MÍNIMO SISTEMA DE  MÍNIMO SISTEMA DE MÍNIMO SISTEMA DE  SISTEMA DE SISTEMA DE  DE DE SPDA COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  EM CADA POSTE. VER DETALHE EM CADA POSTE. VER DETALHE  CADA POSTE. VER DETALHE CADA POSTE. VER DETALHE  POSTE. VER DETALHE POSTE. VER DETALHE  VER DETALHE VER DETALHE  DETALHE DETALHE IIa. 10. OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  SER COMPATÍVEIS COM ESTE SER COMPATÍVEIS COM ESTE  COMPATÍVEIS COM ESTE COMPATÍVEIS COM ESTE  COM ESTE COM ESTE  ESTE ESTE DISPOSITIVO, EVITANDO-SE DESARMES INDEVIDOS. 11. TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  5410:2004 (INSTALAÇÕES 5410:2004 (INSTALAÇÕES  (INSTALAÇÕES (INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO). 12. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. 13. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. 14. TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  PROFUNDIDADE, EXCETO NA PROFUNDIDADE, EXCETO NA  EXCETO NA EXCETO NA  NA NA PASSAGEM DE VEÍCULOS, QUE SERÁ DE 1,0m, COM ENVELOPAMENTO EM CONCRETO. 15. AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DE TODA SUA EXTENSÃO, DE TODA SUA EXTENSÃO,  TODA SUA EXTENSÃO, TODA SUA EXTENSÃO,  SUA EXTENSÃO, SUA EXTENSÃO,  EXTENSÃO, EXTENSÃO, POR UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  COLORIDA) NÃO SUJEITO A COLORIDA) NÃO SUJEITO A  NÃO SUJEITO A NÃO SUJEITO A  SUJEITO A SUJEITO A  A A DETERIORIZAÇÃO, SITUADO, NO MÍNIMO, A 0,10m ACIMA DA LINHA.   16. CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  POR ESTE PROJETO, POR ESTE PROJETO,  ESTE PROJETO, ESTE PROJETO,  PROJETO, PROJETO, PRINCIPALMENTE EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  ESTE PROJETO DEVERÁ SER ESTE PROJETO DEVERÁ SER  PROJETO DEVERÁ SER PROJETO DEVERÁ SER  DEVERÁ SER DEVERÁ SER  SER SER ADEQUADO. 17. TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  15.465:2008 (SISTEMAS DE 15.465:2008 (SISTEMAS DE  (SISTEMAS DE (SISTEMAS DE  DE DE ELETRODUTOS PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  TENSÃO - REQUISITOS DE TENSÃO - REQUISITOS DE  - REQUISITOS DE - REQUISITOS DE  REQUISITOS DE REQUISITOS DE  DE DE DESEMPENHO). 18. DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROTEÇÃO CONTRA SURTO  CONTRA SURTO CONTRA SURTO  SURTO SURTO JUNTAMENTE COM O PROJETO DE SPDA (SPDA + MPS = PDA), CONFORME NBR 5419:2015. 19. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. 20. AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  FUNDO DE BRITA E TAMPA, FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE BRITA E TAMPA, DE BRITA E TAMPA,  BRITA E TAMPA, BRITA E TAMPA,  E TAMPA, E TAMPA,  TAMPA, TAMPA, CONFORME DETALHES. OS ELETRODUTOS INSTALADOS DE FORMA ENTERRADA DEVERÃO SER DO TIPO PEAD. 21. AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFERÊNCIA, PODENDO SER REFERÊNCIA, PODENDO SER  PODENDO SER PODENDO SER  SER SER SUBSTITUÍDOS POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  A MESMA POTÊNCIA E A MESMA POTÊNCIA E  MESMA POTÊNCIA E MESMA POTÊNCIA E  POTÊNCIA E POTÊNCIA E  E E AS DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ESPECIFICADAS. EM CASO DE ESPECIFICADAS. EM CASO DE  EM CASO DE EM CASO DE  CASO DE CASO DE  DE DE SUBSTITUIÇÃO, SE ATENTAR PARA COMPATIBILIZAÇÃO DE SUPORTES DE FIXAÇÃO E CRUZETAS. 22. DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QGBT-CP1 E QD-SC1, QGBT-CP1 E QD-SC1,  E QD-SC1, E QD-SC1,  QD-SC1, QD-SC1, CONFORME DETALHE VII. PREVER PONTO DE LUZ E INTERRUPTOR NOS ABRIGOS. 23. O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DA MALHA DE ATERRAMETO DA MALHA DE ATERRAMETO  MALHA DE ATERRAMETO MALHA DE ATERRAMETO  DE ATERRAMETO DE ATERRAMETO  ATERRAMETO ATERRAMETO ATRAVÉS DE CONECTOR SPLIT BOLT (PARAFUSO FENDIDO). 24. PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  A SUBSTITUIÇÃO DO A SUBSTITUIÇÃO DO  SUBSTITUIÇÃO DO SUBSTITUIÇÃO DO  DO DO DISJUNTOR PARA 125 A E DOS CONDUTORES DE ENTRADA/SAÍDA, CONFORME INDICADO A SEGUIR: 24.1. RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  24.2. RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² (3F/N/PE).               
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Quadro de Cargas (AL1)
Circuito Descrição Esquema Método Tensão Pot. total. Pot. total. Fases Pot. - R Pot. - S Pot. - T FCT FCA In' Ip Seção Ic Disj dV parc dV total Status

de inst. (V) (VA) (W) (W) (W) (W) (A) (A) (mm2) (A) (A) (%) (%)
QM1 3F+N+T B1 380/220 V 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800 1.00 1.00 105.1 105.1 35 144.0 125 0.15 0.15 OK

TOTAL 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800

Quadro de Demanda (AL1)

Tipo de carga
Potência
instalada
(kVA)

Fator de
demanda
(%)

Demanda
(kVA)

Uso
Específico 69.33 100.00 69.33

TOTAL 69.33

Quadro de Cargas (QM1)
Circuito Descrição Esquema Método Tensão Pot. total. Pot. total. Fases Pot. - R Pot. - S Pot. - T FCT FCA In' Ip Seção Ic Disj dV parc dV total Status

de inst. (V) (VA) (W) (W) (W) (W) (A) (A) (mm2) (A) (A) (%) (%)
QGBT-CP1 3F+N+T B1 380/220 V 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800 1.00 0.65 161.6 105.1 70 222.0 125 0.18 0.33 OK

TOTAL 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800

Quadro de Cargas (QM1)
Circuito Descrição Esquema Método Tensão Pot. total. Pot. total. Fases Pot. - R Pot. - S Pot. - T FCT FCA In' Ip Seção Ic Disj dV parc dV total Status

de inst. (V) (VA) (W) (W) (W) (W) (A) (A) (mm2) (A) (A) (%) (%)
QGBT-CP1 3F+N+T B1 380/220 V 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800 1.00 0.65 161.6 105.1 70 222.0 125 0.18 0.33 OK

TOTAL 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800
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QGBT-CP1 62400 W

125 A
70

Potência instalada (W)
R  20800
S  20800
T  20800
Total  62400

3#35(35)16mm²
Conduto ø1 1/2"

125 A

Verde

Quadro de Cargas (QGBT-CP1)
Circuito Descrição Esquema Método Tensão Pot. total. Pot. total. Fases Pot. - R Pot. - S Pot. - T FCT FCA In' Ip Seção Ic Disj dV parc dV total Status

de inst. (V) (VA) (W) (W) (W) (W) (A) (A) (mm2) (A) (A) (%) (%)
QD-SC1 3F+N+T B1 380/220 V 16000 14400 R+S+T 4800 4800 4800 1.00 0.54 44.9 24.2 6 48.0 25 2.84 3.16 OK

1 CAMPO - T1 F+N+T B1 220 V 8889 8000 S 8000 1.00 0.57 70.9 40.4 35 164.0 50 3.76 4.08 OK
a 8889 8000 S 8000 1.00 0.57 70.9 35 164.0 OK

2 CAMPO - T2 F+N+T B1 220 V 8889 8000 T 8000 1.00 0.57 70.9 40.4 50 198.0 50 3.13 3.46 OK
b 8889 8000 T 8000 1.00 0.57 70.9 50 198.0 OK

3 CAMPO T3 F+N+T B1 220 V 8889 8000 S 8000 1.00 0.57 70.9 40.4 35 164.0 50 3.71 4.04 OK
c 8889 8000 S 8000 1.00 0.57 70.9 35 164.0 OK

4 CAMPO T4 F+N+T B1 220 V 8889 8000 T 8000 1.00 0.57 70.9 40.4 25 133.0 50 3.01 3.33 OK
d 8889 8000 T 8000 1.00 0.57 70.9 25 133.0 OK

5 CAMPO T5 F+N+T B1 220 V 8889 8000 R 8000 1.00 0.57 70.9 40.4 16 100.0 50 3.07 3.39 OK
e 8889 8000 R 8000 1.00 0.57 70.9 16 100.0 OK

6 CAMPO T6 F+N+T B1 220 V 8889 8000 R 8000 1.00 0.57 70.9 40.4 25 133.0 50 3.01 3.34 OK
f 8889 8000 R 8000 1.00 0.57 70.9 25 133.0 OK

13 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK
14 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK
15 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK
16 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK
17 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK

TOTAL 69333 62400 R+S+T 20800 20800 20800

Quadro de Demanda (QGBT-CP1)

Tipo de carga
Potência
instalada
(kVA)

Fator de
demanda
(%)

Demanda
(kVA)

Uso
Específico 69.33 100.00 69.33

TOTAL 69.33

Quadro de Cargas (QD-SC1)
Circuito Descrição Esquema Método Tensão Pot. total. Pot. total. Fases Pot. - R Pot. - S Pot. - T FCT FCA In' Ip Seção Ic Disj dV parc dV total Status

de inst. (V) (VA) (W) (W) (W) (W) (A) (A) (mm2) (A) (A) (%) (%)
7 SOCIETY T1 F+N+T B1 220 V 2667 2400 S 2400 1.00 0.54 22.4 12.1 10 75.0 16 2.40 5.56 OK

g 2667 2400 S 2400 1.00 0.54 22.4 10 75.0 OK
8 SOCIETY T2 F+N+T B1 220 V 2667 2400 T 2400 1.00 0.54 22.4 12.1 10 75.0 16 2.77 5.94 OK

h 2667 2400 T 2400 1.00 0.54 22.4 10 75.0 OK
9 SOCIETY T3 F+N+T B1 220 V 2667 2400 S 2400 1.00 0.54 22.4 12.1 10 75.0 16 3.19 6.35 OK

i 2667 2400 S 2400 1.00 0.54 22.4 10 75.0 OK
10 SOCIETY T4 F+N+T B1 220 V 2667 2400 T 2400 1.00 0.54 22.4 12.1 10 75.0 16 3.19 6.36 OK

j 2667 2400 T 2400 1.00 0.54 22.4 10 75.0 OK
11 SOCIETY T5 F+N+T B1 220 V 2667 2400 R 2400 1.00 0.54 22.4 12.1 10 75.0 16 2.80 5.96 OK

k 2667 2400 R 2400 1.00 0.54 22.4 10 75.0 OK
12 SOCIETY T6 F+N+T B1 220 V 2667 2400 R 2400 1.00 0.54 22.4 12.1 10 75.0 16 2.40 5.56 OK

l 2667 2400 R 2400 1.00 0.54 22.4 10 75.0 OK
18 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK
19 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK
20 Reserva F+N+T B1 220 V 0 0 R 1.00 1.00 0.0 0.0 2.5 31.0 10 0.00 0.00 OK

TOTAL 16000 14400 R+S+T 4800 4800 4800

Quadro de Demanda (QD-SC1)

Tipo de carga
Potência
instalada
(kVA)

Fator de
demanda
(%)

Demanda
(kVA)

Uso
Específico 16.00 100.00 16.00

TOTAL 16.00
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LUMINÁRIA DE OBSTÁCULO PARA 01 LED DE 20W, A INSTALAR

CONDULETE DE ALUMÍNIO TIPO "C" 3/4", 

ELETRODUTO DE AÇO GALVANIZADO Ø3/4", 

PROJETO ELÉTRICO DE BT

ILUMINAÇAO DO ESTÁDIO MUNICIPAL

SOUZA LIMA - MAURILÂNDIA/GO

DESCRIÇÃO:

AutoCAD SHX Text
DIAGRAMA MULTIFILAR GERAL ESCALA: S/ESC

AutoCAD SHX Text
DIAGRAMA UNIFILAR GERAL ESCALA: S/ESC

AutoCAD SHX Text
NOTAS: 1. CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². 2. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. 3. ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") 4. ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². 5.  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"     50mm - 1 1/2"    60mm - 2"      75mm - 2 1/2"     85mm - 3"        100mm - 4" 6. TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ETC.) DEVERÃO SER DE ETC.) DEVERÃO SER DE  DEVERÃO SER DE DEVERÃO SER DE  SER DE SER DE  DE DE ALTO FATOR DE POTÊNCIA (>=0,92). 7. A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  NO RELATÓRIO DE NO RELATÓRIO DE  RELATÓRIO DE RELATÓRIO DE  DE DE PROJETO LUMINOTÉCNICO. 8. TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  NÃO-PROPAGANTES DE NÃO-PROPAGANTES DE  DE DE CHAMAS, LIVRE DE HALOGÊNIOS E COM BAIXA EMISSÃO DE FUMAÇA E GASES TÓXICOS. 9. TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  SER ATERRADAS. REALIZAR SER ATERRADAS. REALIZAR  ATERRADAS. REALIZAR ATERRADAS. REALIZAR  REALIZAR REALIZAR EQUIPOTENCIALIZAÇÃO CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NO MÍNIMO SISTEMA DE NO MÍNIMO SISTEMA DE  MÍNIMO SISTEMA DE MÍNIMO SISTEMA DE  SISTEMA DE SISTEMA DE  DE DE SPDA COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  EM CADA POSTE. VER DETALHE EM CADA POSTE. VER DETALHE  CADA POSTE. VER DETALHE CADA POSTE. VER DETALHE  POSTE. VER DETALHE POSTE. VER DETALHE  VER DETALHE VER DETALHE  DETALHE DETALHE IIa. 10. OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  SER COMPATÍVEIS COM ESTE SER COMPATÍVEIS COM ESTE  COMPATÍVEIS COM ESTE COMPATÍVEIS COM ESTE  COM ESTE COM ESTE  ESTE ESTE DISPOSITIVO, EVITANDO-SE DESARMES INDEVIDOS. 11. TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  5410:2004 (INSTALAÇÕES 5410:2004 (INSTALAÇÕES  (INSTALAÇÕES (INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO). 12. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. 13. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. 14. TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  PROFUNDIDADE, EXCETO NA PROFUNDIDADE, EXCETO NA  EXCETO NA EXCETO NA  NA NA PASSAGEM DE VEÍCULOS, QUE SERÁ DE 1,0m, COM ENVELOPAMENTO EM CONCRETO. 15. AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DE TODA SUA EXTENSÃO, DE TODA SUA EXTENSÃO,  TODA SUA EXTENSÃO, TODA SUA EXTENSÃO,  SUA EXTENSÃO, SUA EXTENSÃO,  EXTENSÃO, EXTENSÃO, POR UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  COLORIDA) NÃO SUJEITO A COLORIDA) NÃO SUJEITO A  NÃO SUJEITO A NÃO SUJEITO A  SUJEITO A SUJEITO A  A A DETERIORIZAÇÃO, SITUADO, NO MÍNIMO, A 0,10m ACIMA DA LINHA.   16. CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  POR ESTE PROJETO, POR ESTE PROJETO,  ESTE PROJETO, ESTE PROJETO,  PROJETO, PROJETO, PRINCIPALMENTE EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  ESTE PROJETO DEVERÁ SER ESTE PROJETO DEVERÁ SER  PROJETO DEVERÁ SER PROJETO DEVERÁ SER  DEVERÁ SER DEVERÁ SER  SER SER ADEQUADO. 17. TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  15.465:2008 (SISTEMAS DE 15.465:2008 (SISTEMAS DE  (SISTEMAS DE (SISTEMAS DE  DE DE ELETRODUTOS PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  TENSÃO - REQUISITOS DE TENSÃO - REQUISITOS DE  - REQUISITOS DE - REQUISITOS DE  REQUISITOS DE REQUISITOS DE  DE DE DESEMPENHO). 18. DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROTEÇÃO CONTRA SURTO  CONTRA SURTO CONTRA SURTO  SURTO SURTO JUNTAMENTE COM O PROJETO DE SPDA (SPDA + MPS = PDA), CONFORME NBR 5419:2015. 19. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. 20. AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  FUNDO DE BRITA E TAMPA, FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE BRITA E TAMPA, DE BRITA E TAMPA,  BRITA E TAMPA, BRITA E TAMPA,  E TAMPA, E TAMPA,  TAMPA, TAMPA, CONFORME DETALHES. OS ELETRODUTOS INSTALADOS DE FORMA ENTERRADA DEVERÃO SER DO TIPO PEAD. 21. AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFERÊNCIA, PODENDO SER REFERÊNCIA, PODENDO SER  PODENDO SER PODENDO SER  SER SER SUBSTITUÍDOS POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  A MESMA POTÊNCIA E A MESMA POTÊNCIA E  MESMA POTÊNCIA E MESMA POTÊNCIA E  POTÊNCIA E POTÊNCIA E  E E AS DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ESPECIFICADAS. EM CASO DE ESPECIFICADAS. EM CASO DE  EM CASO DE EM CASO DE  CASO DE CASO DE  DE DE SUBSTITUIÇÃO, SE ATENTAR PARA COMPATIBILIZAÇÃO DE SUPORTES DE FIXAÇÃO E CRUZETAS. 22. DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QGBT-CP1 E QD-SC1, QGBT-CP1 E QD-SC1,  E QD-SC1, E QD-SC1,  QD-SC1, QD-SC1, CONFORME DETALHE VII. PREVER PONTO DE LUZ E INTERRUPTOR NOS ABRIGOS. 23. O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DA MALHA DE ATERRAMETO DA MALHA DE ATERRAMETO  MALHA DE ATERRAMETO MALHA DE ATERRAMETO  DE ATERRAMETO DE ATERRAMETO  ATERRAMETO ATERRAMETO ATRAVÉS DE CONECTOR SPLIT BOLT (PARAFUSO FENDIDO). 24. PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  A SUBSTITUIÇÃO DO A SUBSTITUIÇÃO DO  SUBSTITUIÇÃO DO SUBSTITUIÇÃO DO  DO DO DISJUNTOR PARA 125 A E DOS CONDUTORES DE ENTRADA/SAÍDA, CONFORME INDICADO A SEGUIR: 24.1. RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  24.2. RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² (3F/N/PE).               
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ARQUIBANCADA

ARQUIBANCADA

ACESSO
ESTÁDIO

QGBT-CP1
MED

QM1

QD-SC1

CAMPO SOCIETY

VER NOTA 24

XX

4 4 4 4 4 4 4 4

a b c d e f hg

xx
CXNN

POSTE

Legenda das indicações
CX                Caixa de passagem em alvenaria

Legenda de Símbolos

Caixa de passagem existente

Quadro de distribuição a instalar

CX de passagem 80x80x80 a instalar

CX de barramentos IP 65 320X190mm

ø XX"             Bitola do eletroduto

50 25

3   Identificação do circuito

  Identificação de função de condutores

  Bitola dos condutores

a, b..., j           Identificação de refletores

Legenda de condutos

Alta

PisoPoste de concreto, circular
a instalar, características
indicadas

T1, T2..., T6   Identificação de postesRefletor de led
Alto fator de potência (>=0,95)
Características indicadas

MALHA DE ATERRAMENTO
DO SPDA, CONFORME
DETALHE

ADVERTÊNCIA

Notas:

PERIGO  DE  MORTE

QUADROS ENERGIZADOS

334

23
3,

4

A T E N Ç Ã O

300

ACESSO SOMENTE

A PESSOAL

AUTORIZADO

22
5

DETALHE PLACAS DE ADVERTÊNCIA
QUADROS ELÉTRICOS - S/ ESCALA

Ø12.7(1/2")

BRITA Nº- 1

CHAPA DE FERRO Nº 12 USG

1. Paredes de tijolos maciços, de 1ª categoria, assentados
com argamassa de cimento e areia, traço 1:6 ou concreto
desde que matindas as dimensões internas.

2. O dispositivo para lacre,  só é exigido em caixas por onde
passam condutores  transportando energia não medida.

3. Tampa em concreto armado, com resistência mínima a
compressão de 120 kgf/cm² em 28 dias.

4. Revestimento interno (Chapisco e Embaço) com
argamassa de cimento e areia,  traço 1:4, espessura de 10
mm, acabamento áspero a desempenadeira.

5. Dimensões em milímetros.

6. Deverá ser prevista uma reserva com comprimento de
2,0m para os condutores no interior da caixa de passagem.
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xx
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PROJETO ELÉTRICO DE BT

ILUMINAÇAO DO ESTÁDIO MUNICIPAL

SOUZA LIMA - MAURILÂNDIA/GO
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NOTAS: 1. CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². CONDUTORES NÃO COTADOS #2,5mm². 2. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. TODAS AS DIMENSÕES EM MILÍMETROS, EXCETO QUANDO INDICADO. 3. ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") ELETRODUTOS NÃO COTADOS  25mm(3/4") 4. ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². ELETRODUTOS COTADOS EM mm E CONDUTORES EM mm². 5.  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"  25mm - 3/4"      32mm - 1"      40mm - 1 1/4"     50mm - 1 1/2"    60mm - 2"      75mm - 2 1/2"     85mm - 3"        100mm - 4" 6. TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE TODOS OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE OS EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE EQUIPAMENTOS DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE ILUMINAÇÃO (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE (LUMINÁRIAS LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LED, LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE LUMINOSO, ETC.) DEVERÃO SER DE  ETC.) DEVERÃO SER DE ETC.) DEVERÃO SER DE  DEVERÃO SER DE DEVERÃO SER DE  SER DE SER DE  DE DE ALTO FATOR DE POTÊNCIA (>=0,92). 7. A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE A POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE POSIÇÃO/ÂNGULOS DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DAS LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE LUMINÁRIAS E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE E MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE MODELOS DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE DEVERÃO SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE SER CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE CONFERIDAS NO RELATÓRIO DE  NO RELATÓRIO DE NO RELATÓRIO DE  RELATÓRIO DE RELATÓRIO DE  DE DE PROJETO LUMINOTÉCNICO. 8. TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE TODOS OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OS CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE CABOS/FIAÇÕES UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE UTILIZADAS DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE DEVERÃO SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SER ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE ATÓXICOS, OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE OU SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE SEJA, NÃO-PROPAGANTES DE  NÃO-PROPAGANTES DE NÃO-PROPAGANTES DE  DE DE CHAMAS, LIVRE DE HALOGÊNIOS E COM BAIXA EMISSÃO DE FUMAÇA E GASES TÓXICOS. 9. TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR TODAS AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR AS PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR PARTES METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR METÁLICAS DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DA INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR INSTALAÇÃO DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR DEVERÃO SER ATERRADAS. REALIZAR  SER ATERRADAS. REALIZAR SER ATERRADAS. REALIZAR  ATERRADAS. REALIZAR ATERRADAS. REALIZAR  REALIZAR REALIZAR EQUIPOTENCIALIZAÇÃO CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE CONFORME ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE ITEM 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 6.4.2 DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE DA NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE NBR 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE 5410:2004. PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE PREVER NO MÍNIMO SISTEMA DE  NO MÍNIMO SISTEMA DE NO MÍNIMO SISTEMA DE  MÍNIMO SISTEMA DE MÍNIMO SISTEMA DE  SISTEMA DE SISTEMA DE  DE DE SPDA COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE COMPOSTO POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE POR 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 1 CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE CAPTOR E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE E 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE 3 HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE HASTES DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE DE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE ATERRAMENTO EM CADA POSTE. VER DETALHE  EM CADA POSTE. VER DETALHE EM CADA POSTE. VER DETALHE  CADA POSTE. VER DETALHE CADA POSTE. VER DETALHE  POSTE. VER DETALHE POSTE. VER DETALHE  VER DETALHE VER DETALHE  DETALHE DETALHE IIa. 10. OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE OS EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE EQUIPAMENTOS CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CUJOS CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE CIRCUITOS UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE UTILIZAM DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DR DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE DEVERÃO SER COMPATÍVEIS COM ESTE  SER COMPATÍVEIS COM ESTE SER COMPATÍVEIS COM ESTE  COMPATÍVEIS COM ESTE COMPATÍVEIS COM ESTE  COM ESTE COM ESTE  ESTE ESTE DISPOSITIVO, EVITANDO-SE DESARMES INDEVIDOS. 11. TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES TODAS AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES AS INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES DEVERÃO SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES SER EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES EXECUTADAS CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES CONFORME NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES NBR 5410:2004 (INSTALAÇÕES  5410:2004 (INSTALAÇÕES 5410:2004 (INSTALAÇÕES  (INSTALAÇÕES (INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO). 12. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. TODOS CABOS ALIMENTADORES DEVERÃO SER DO TIPO HEPR-90°C 0,6/1kV, ATÓXICO. 13. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. TODOS OS CABOS EM TUBULAÇÕES ENTERRADAS DEVERÃO SER DO TIPO 0,6/1kV. 14. TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA TUBULAÇÕES SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SUBTERRÂNEAS SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA SERÃO INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA INSTALADAS À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA À 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA 0,70m DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA DE PROFUNDIDADE, EXCETO NA  PROFUNDIDADE, EXCETO NA PROFUNDIDADE, EXCETO NA  EXCETO NA EXCETO NA  NA NA PASSAGEM DE VEÍCULOS, QUE SERÁ DE 1,0m, COM ENVELOPAMENTO EM CONCRETO. 15. AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AS LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LINHAS ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ELÉTRICAS ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, ENTERRADAS DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, DEVEM SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SER SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, SINALIZADAS, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, AO LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO, LONGO DE TODA SUA EXTENSÃO,  DE TODA SUA EXTENSÃO, DE TODA SUA EXTENSÃO,  TODA SUA EXTENSÃO, TODA SUA EXTENSÃO,  SUA EXTENSÃO, SUA EXTENSÃO,  EXTENSÃO, EXTENSÃO, POR UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A UM ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ELEMENTO DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A DE ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A ADVERTÊNCIA (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A (POR EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A EXEMPLO, FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A FITA COLORIDA) NÃO SUJEITO A  COLORIDA) NÃO SUJEITO A COLORIDA) NÃO SUJEITO A  NÃO SUJEITO A NÃO SUJEITO A  SUJEITO A SUJEITO A  A A DETERIORIZAÇÃO, SITUADO, NO MÍNIMO, A 0,10m ACIMA DA LINHA.   16. CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CASO DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DURANTE A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, A EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, EXECUÇÃO OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, OCORRA ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, ALTERAÇÃO NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, NAS CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, CARGAS DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  DETERMINADAS POR ESTE PROJETO, DETERMINADAS POR ESTE PROJETO,  POR ESTE PROJETO, POR ESTE PROJETO,  ESTE PROJETO, ESTE PROJETO,  PROJETO, PROJETO, PRINCIPALMENTE EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER EQUIPAMENTOS DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER REFRIGERAÇÃO E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER E DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER DE COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER COZINHA, ESTE PROJETO DEVERÁ SER  ESTE PROJETO DEVERÁ SER ESTE PROJETO DEVERÁ SER  PROJETO DEVERÁ SER PROJETO DEVERÁ SER  DEVERÁ SER DEVERÁ SER  SER SER ADEQUADO. 17. TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE TODOS OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE OS ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE ELETRODUTOS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE PVC DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE DEVERÃO SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE SER CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE CONFORME NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE NBR 15.465:2008 (SISTEMAS DE  15.465:2008 (SISTEMAS DE 15.465:2008 (SISTEMAS DE  (SISTEMAS DE (SISTEMAS DE  DE DE ELETRODUTOS PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PLÁSTICOS PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE PARA INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE ELÉTRICAS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE BAIXA TENSÃO - REQUISITOS DE  TENSÃO - REQUISITOS DE TENSÃO - REQUISITOS DE  - REQUISITOS DE - REQUISITOS DE  REQUISITOS DE REQUISITOS DE  DE DE DESEMPENHO). 18. DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DEVE SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO SER ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ELABORADO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROJETO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO ESPECÍFICO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DAS MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO MEDIDAS DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO DE PROTEÇÃO CONTRA SURTO  PROTEÇÃO CONTRA SURTO PROTEÇÃO CONTRA SURTO  CONTRA SURTO CONTRA SURTO  SURTO SURTO JUNTAMENTE COM O PROJETO DE SPDA (SPDA + MPS = PDA), CONFORME NBR 5419:2015. 19. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. OS POSTES DEVERÃO SER EM CONCRETO ARMADO, EM CONFORMIDADE COM A NBR 8451. 20. AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, AS CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, CAIXAS DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DE PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, PASSAGEM DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, DEVERÃO SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, SER EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, EM ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, ALVENARIA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  COM FUNDO DE BRITA E TAMPA, COM FUNDO DE BRITA E TAMPA,  FUNDO DE BRITA E TAMPA, FUNDO DE BRITA E TAMPA,  DE BRITA E TAMPA, DE BRITA E TAMPA,  BRITA E TAMPA, BRITA E TAMPA,  E TAMPA, E TAMPA,  TAMPA, TAMPA, CONFORME DETALHES. OS ELETRODUTOS INSTALADOS DE FORMA ENTERRADA DEVERÃO SER DO TIPO PEAD. 21. AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER AS MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MARCAS E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER E MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER MODELOS DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER DE REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER REFLETORES ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER ESPECIFICADOS SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER SÃO UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER UMA REFERÊNCIA, PODENDO SER  REFERÊNCIA, PODENDO SER REFERÊNCIA, PODENDO SER  PODENDO SER PODENDO SER  SER SER SUBSTITUÍDOS POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POR MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MARCAS E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E MODELOS SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E SIMILARES, DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E DESDE QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E QUE POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E POSSUAM A MESMA POTÊNCIA E  A MESMA POTÊNCIA E A MESMA POTÊNCIA E  MESMA POTÊNCIA E MESMA POTÊNCIA E  POTÊNCIA E POTÊNCIA E  E E AS DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE DEMAIS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE TÉCNICAS IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE IGUAIS OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE OU SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE SUPERIORES ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE ÀS ESPECIFICADAS. EM CASO DE  ESPECIFICADAS. EM CASO DE ESPECIFICADAS. EM CASO DE  EM CASO DE EM CASO DE  CASO DE CASO DE  DE DE SUBSTITUIÇÃO, SE ATENTAR PARA COMPATIBILIZAÇÃO DE SUPORTES DE FIXAÇÃO E CRUZETAS. 22. DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, DEVERÃO SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, SER CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, CONSTRUÍDOS ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ABRIGOS EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, EM ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, ALVENARIA PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, PARA OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, OS QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1, QUADROS QGBT-CP1 E QD-SC1,  QGBT-CP1 E QD-SC1, QGBT-CP1 E QD-SC1,  E QD-SC1, E QD-SC1,  QD-SC1, QD-SC1, CONFORME DETALHE VII. PREVER PONTO DE LUZ E INTERRUPTOR NOS ABRIGOS. 23. O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO O CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONDUTOR DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DE PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO PROTEÇÃO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DEVERÁ SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO SER CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO CONECTADO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO ÀS DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO DESCIDAS DA MALHA DE ATERRAMETO  DA MALHA DE ATERRAMETO DA MALHA DE ATERRAMETO  MALHA DE ATERRAMETO MALHA DE ATERRAMETO  DE ATERRAMETO DE ATERRAMETO  ATERRAMETO ATERRAMETO ATRAVÉS DE CONECTOR SPLIT BOLT (PARAFUSO FENDIDO). 24. PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO PADRÃO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENTRADA DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DE ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO ENERGIA EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO EXISTENTE. DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO DEVERÁ SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO SER REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO REALIZADA A SUBSTITUIÇÃO DO  A SUBSTITUIÇÃO DO A SUBSTITUIÇÃO DO  SUBSTITUIÇÃO DO SUBSTITUIÇÃO DO  DO DO DISJUNTOR PARA 125 A E DOS CONDUTORES DE ENTRADA/SAÍDA, CONFORME INDICADO A SEGUIR: 24.1. RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  RAMAL DE CONEXÃO (PADRÃO/REDE EQUATORIAL): CABO QUADRUPLEX, AL, 70mm², XLPE 90ºC  24.2. RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² RAMAL DE LIGAÇÃO (PADRÃO/QGBT-CP1): CABO DE COBRE, ISOLAÇÃO HEPR 90° C, 35mm² (3F/N/PE).               

AutoCAD SHX Text
OBSERVAÇÕES GERAIS COR DOS CONDUTORES ILUMINAÇÃO: - CONDUTOR NEUTRO = AZUL CLARO. - CONDUTOR TERRA = VERDE AMARELO. - CONDUTOR FASE 1 = BRANCO. - CONDUTOR FASE 2 = PRETO. - CONDUTOR FASE 3 = VERMELHO. - CONDUTOR RETORNO = AMARELO. COR DOS CONDUTORES ALIMENTADORES: - CONDUTOR NEUTRO = AZUL CLARO. CONDUTOR NEUTRO = AZUL CLARO. - CONDUTOR TERRA = VERDE. CONDUTOR TERRA = VERDE. - CONDUTOR FASE = PRETO.CONDUTOR FASE = PRETO.
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#50,0mm2² COBRE NU

AutoCAD SHX Text
1) QUANDO UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM  QUANDO UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM QUANDO UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM  UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM  DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM DISJUNTOR OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM  OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM OU FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM  FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM FUSÍVEL ATUA, DESLIGANDO ALGUM  ATUA, DESLIGANDO ALGUM ATUA, DESLIGANDO ALGUM  DESLIGANDO ALGUM DESLIGANDO ALGUM  ALGUM ALGUM CIRCUITO OU A INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA  OU A INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA OU A INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA  A INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA A INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA  INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA INSTALAÇÃO INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA  INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA INTEIRA, A CAUSA PODE SER UMA  A CAUSA PODE SER UMA A CAUSA PODE SER UMA  CAUSA PODE SER UMA CAUSA PODE SER UMA  PODE SER UMA PODE SER UMA  SER UMA SER UMA  UMA UMA SOBRECARGA OU UM CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO  OU UM CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO OU UM CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO  UM CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO UM CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO  CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO CURTO-CIRCUITO. DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO  DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO DESLIGAMENTOS FREQUENTES SÃO  FREQUENTES SÃO FREQUENTES SÃO  SÃO SÃO SINAL DE SOBRECARGA. POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES  DE SOBRECARGA. POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES DE SOBRECARGA. POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES  SOBRECARGA. POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES SOBRECARGA. POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES  POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES POR ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES  ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES ISSO, NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES  NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES NUNCA TROQUE SEUS DISJUNTORES  TROQUE SEUS DISJUNTORES TROQUE SEUS DISJUNTORES  SEUS DISJUNTORES SEUS DISJUNTORES  DISJUNTORES DISJUNTORES OU FUSÍVEIS POR OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  FUSÍVEIS POR OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM) FUSÍVEIS POR OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  POR OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM) POR OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM) OUTROS DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM) DE MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM) MAIOR CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM) CORRENTE (MAIOR AMPERAGEM)  (MAIOR AMPERAGEM) (MAIOR AMPERAGEM)  AMPERAGEM) AMPERAGEM) SIMPLESMENTE. COMO REGRA, A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  COMO REGRA, A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL COMO REGRA, A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  REGRA, A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL REGRA, A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL A TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL TROCA DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL DE UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL UM DISJUNTOR OU FUSÍVEL  DISJUNTOR OU FUSÍVEL DISJUNTOR OU FUSÍVEL  OU FUSÍVEL OU FUSÍVEL  FUSÍVEL FUSÍVEL POR OUTRO DE MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E  OUTRO DE MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E OUTRO DE MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E  DE MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E DE MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E  MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E MAIOR CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E  CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E CORRENTE REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E  REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E REQUER, ANTES, A TROCA DOS FIOS E  ANTES, A TROCA DOS FIOS E ANTES, A TROCA DOS FIOS E  A TROCA DOS FIOS E A TROCA DOS FIOS E  TROCA DOS FIOS E TROCA DOS FIOS E  DOS FIOS E DOS FIOS E  FIOS E FIOS E  E E CABOS ELÉTRICOS, POR OUTROS DE MAIOR SEÇÃO (BITOLA). 2) DA MESMA FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE  DA MESMA FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE DA MESMA FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE  MESMA FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE MESMA FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE  FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE FORMA, NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE  NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE NUNCA DESATIVE OU REMOVA A CHAVE  DESATIVE OU REMOVA A CHAVE DESATIVE OU REMOVA A CHAVE  OU REMOVA A CHAVE OU REMOVA A CHAVE  REMOVA A CHAVE REMOVA A CHAVE  A CHAVE A CHAVE  CHAVE CHAVE AUTOMÁTICA DE PROTEÇÃO CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO  DE PROTEÇÃO CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO DE PROTEÇÃO CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO  PROTEÇÃO CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO PROTEÇÃO CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO  CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO CONTRA CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO  CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO CHOQUES ELÉTRICOS (DISPOSITIVO  ELÉTRICOS (DISPOSITIVO ELÉTRICOS (DISPOSITIVO  (DISPOSITIVO (DISPOSITIVO DR), MESMO EM CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  MESMO EM CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS MESMO EM CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  EM CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS EM CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS CASO DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS DE DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS DESLIGAMENTOS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  SEM CAUSA APARENTE. SE OS SEM CAUSA APARENTE. SE OS  CAUSA APARENTE. SE OS CAUSA APARENTE. SE OS  APARENTE. SE OS APARENTE. SE OS  SE OS SE OS  OS OS DESLIGAMENTOS FOREM FREQUENTES E, PRINCIPALMENTE, SE AS  FOREM FREQUENTES E, PRINCIPALMENTE, SE AS FOREM FREQUENTES E, PRINCIPALMENTE, SE AS  FREQUENTES E, PRINCIPALMENTE, SE AS FREQUENTES E, PRINCIPALMENTE, SE AS  E, PRINCIPALMENTE, SE AS E, PRINCIPALMENTE, SE AS  PRINCIPALMENTE, SE AS PRINCIPALMENTE, SE AS  SE AS SE AS  AS AS TENTATIVAS DE RELIGAR A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  DE RELIGAR A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, DE RELIGAR A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  RELIGAR A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, RELIGAR A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, A CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, CHAVE NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, NÃO TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, TIVEREM ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  ÊXITO, ISSO SIGNIFICA, ÊXITO, ISSO SIGNIFICA,  ISSO SIGNIFICA, ISSO SIGNIFICA,  SIGNIFICA, SIGNIFICA, MUITO PROVAVELMENTE QUE A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA  PROVAVELMENTE QUE A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA PROVAVELMENTE QUE A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA  QUE A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA QUE A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA  A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA A INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA  INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA INSTALAÇÃO ELÉTRICA APRESENTA  ELÉTRICA APRESENTA ELÉTRICA APRESENTA  APRESENTA APRESENTA ANOMALIAS INTERNAS, QUE SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS  INTERNAS, QUE SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS INTERNAS, QUE SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS  QUE SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS QUE SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS  SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS SÓ PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS  PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS PODEM SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS  SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS SER IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS  IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS IDENTIFICADAS  E CORRIGIDAS   E CORRIGIDAS  E CORRIGIDAS E CORRIGIDAS  CORRIGIDAS CORRIGIDAS POR PROFISSIONAIS QUALIFICADOS.
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A DESATIVAÇÃO OU REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A  DESATIVAÇÃO OU REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A DESATIVAÇÃO OU REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A  OU REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A OU REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A  REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A REMOÇÃO DA CHAVE SIGNIFICA A  DA CHAVE SIGNIFICA A DA CHAVE SIGNIFICA A  CHAVE SIGNIFICA A CHAVE SIGNIFICA A  SIGNIFICA A SIGNIFICA A  A A ELIMINAÇÃO DE MEDIDA PROTETORA CONTRA CHOQUES  DE MEDIDA PROTETORA CONTRA CHOQUES DE MEDIDA PROTETORA CONTRA CHOQUES  MEDIDA PROTETORA CONTRA CHOQUES MEDIDA PROTETORA CONTRA CHOQUES  PROTETORA CONTRA CHOQUES PROTETORA CONTRA CHOQUES  CONTRA CHOQUES CONTRA CHOQUES  CHOQUES CHOQUES ELÉTRICOS E RISCO DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA  E RISCO DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA E RISCO DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA  RISCO DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA RISCO DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA  DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA DE MORTE PARA OS USUÁRIOS DA  MORTE PARA OS USUÁRIOS DA MORTE PARA OS USUÁRIOS DA  PARA OS USUÁRIOS DA PARA OS USUÁRIOS DA  OS USUÁRIOS DA OS USUÁRIOS DA  USUÁRIOS DA USUÁRIOS DA  DA DA INSTALAÇÃO.
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PLACA DE ADVERTÊNCIA A SER FIXADA EM TODOS OS QUADROS DE DISTRIBUIÇÃO.
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1) Todos os quadros deverão ter:  - Barreiras  como proteção  básica contra  choques elétricos - Barreiras  como proteção  básica contra  choques elétricos  Barreiras  como proteção  básica contra  choques elétricos Barreiras  como proteção  básica contra  choques elétricos   como proteção  básica contra  choques elétricos  como proteção  básica contra  choques elétricos como proteção  básica contra  choques elétricos  proteção  básica contra  choques elétricos proteção  básica contra  choques elétricos   básica contra  choques elétricos  básica contra  choques elétricos básica contra  choques elétricos  contra  choques elétricos contra  choques elétricos   choques elétricos  choques elétricos choques elétricos  elétricos elétricos conforme NBR 5410.  - Placas de advertência conforme item 6.5.4.10 da NBR 5410.  - Barra de neutro e barra de proteção (PE).  - Grau de proteção IP55. 2) Todas as tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela  Todas as tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela Todas as tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela  as tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela as tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela  tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela tomadas deverão ser conforme padrão exigido pela  deverão ser conforme padrão exigido pela deverão ser conforme padrão exigido pela  ser conforme padrão exigido pela ser conforme padrão exigido pela  conforme padrão exigido pela conforme padrão exigido pela  padrão exigido pela padrão exigido pela  exigido pela exigido pela  pela pela NBR14136/NBR5410. 
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1) MATERIAL: FOLHA DE ZINCO, ALUMÍNIO ANODIZADO OU AÇO INOX. 2) "PERIGO" GRAVADO NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  "PERIGO" GRAVADO NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS" "PERIGO" GRAVADO NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  GRAVADO NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS" GRAVADO NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS" NA COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS" COR VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS" VERMELHA, "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS" "CAVEIRA" E "QUADROS ENERGIZADOS"  E "QUADROS ENERGIZADOS" E "QUADROS ENERGIZADOS"  "QUADROS ENERGIZADOS" "QUADROS ENERGIZADOS"  ENERGIZADOS" ENERGIZADOS" NA COR PRETA E O FUNDO NA COR NATURAL DO MATERIAL. 3) "ACESSO SOMENTE A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA  "ACESSO SOMENTE A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA "ACESSO SOMENTE A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA  SOMENTE A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA SOMENTE A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA  A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA A PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA  PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA PESSOAL AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA  AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA AUTORIZADO" NA COR PRETA E O FUNDO NA  NA COR PRETA E O FUNDO NA NA COR PRETA E O FUNDO NA  COR PRETA E O FUNDO NA COR PRETA E O FUNDO NA  PRETA E O FUNDO NA PRETA E O FUNDO NA  E O FUNDO NA E O FUNDO NA  O FUNDO NA O FUNDO NA  FUNDO NA FUNDO NA  NA NA COR NATURAL DO MATERIAL 3) MEDIDAS EM mm
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